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1.3. Valdymo paslaugos apima konsultacijas ir kitas susijusias paslaugas teisiniais, pirkimų, finansų,
apskaitos ir iždo valdymo, prevencijos (verslo saugumo) užtikrinimo klausimais, konsultacijas vidaus
audito klausimais, vidaus audito veiklos organizavimo paslaugas, konsultacijas verslo valdymo bei
plėtros srityje, konsultacijas veiklos efektyvinimo ir aptarnavimo paslaugų teikimo klausimais,
konsultacijas žmogiškųjų išteklių valdymo klausimais, žmogiškųjų išteklių valdymo paslaugas,
konsultacijas informacinių technologijų strateginio vystymo klausimais, strateginių projektų valdymo
paslaugas, konsultacijas informacijos saugos valdymo aplinkos ir organizavimo klausimais,
konsultacijas administravimo ir turto valdymo klausimais, konsultacijas viešosios ir vidinės
komunikacijos klausimais, konsultacijas reputacijos valdymo, socialinės atsakomybės ir paramos
skyrimo klausimais, įmonių grupės korporatyvinės komunikacijos paslaugas, konsultacijas
planavimo ir stebėsenos klausimais, konsultacijas rizikų valdymo klausimais, konsultacijas valdymo
ir kontrolės sistemos klausimais, projektų ir programų valdymo paslaugas, bendras konsultacijas
pagal kitas veiklų sritis. Paslaugų teikėjo teikiamos paslaugos neapsiribos aukščiau išvardintomis,
bet apims ir kitas susijusias sritis ir paslaugas, kurios, atsižvelgiant į konkrečias aplinkybes, bus
būtinos siekiant pagerinti Kliento veiklos rezultatus, investicinius, finansinius, kapitalo grąžos, veiklos
efektyvumo, likvidumo ir pelningumo rodiklius bei konkurencingumą. Esant poreikiui, Sutarties
vykdymo metu Šalys gali išsamiau detalizuoti šios Sutartyje pateikiamą Valdymo paslaugų
aprašymą, jį praplečiant ar susiaurinant.
1.4. Paslaugų teikėjo pagal šią Sutartį teikiamos Valdymo paslaugos pagal savo pobūdį negali būti
laikomos teisiškai įpareigojančiais ir privalomais Paslaugų teikėjo nurodymais Klientui priimti su
Kliento ūkine veikla susijusius sprendimus.
1.5. Siekiant išvengti abejonių, Paslaugų teikėjas patvirtina, kad į Valdymo paslaugų apimtį
nepatenka Paslaugų teikėjo, esančio Kliento akcininku, sprendimai ir veikla, skirta įgyvendinti
išskirtinai Kliento akcininko teises ir pareigas, numatytas teisės aktuose, Kliento įstatuose ir kituose
dokumentuose.
1.6. Šios Sutarties galiojimo laikotarpiu Klientas neįsipareigoja įsigyti tam tikrą konkretų Valdymo
paslaugų kiekį – Valdymo paslaugos yra teikiamos pagal Kliento poreikį, užsakant jas šioje Sutartyje
nustatyta tvarka. Sutarties vykdymo ir išteklių planavimo tikslais Šalys gali periodiškai suderinti
Valdymo paslaugų apimtis (kiekį).
1.7. Šia Sutartimi esminės viešosios geležinkelių infrastruktūrose funkcijos nėra perduodamos,
atitinkamai, Valdymo paslaugų teikimas yra niekaip nesusijęs su šių funkcijų vykdymu ir (ar) nedaro
jokios įtakos sprendimams dėl esminių viešosios geležinkelių infrastruktūrose valdytojo funkcijų.

2. PASLAUGŲ TEIKIMO SĄLYGOS

2.1. Paslaugų teikėjas Valdymo paslaugas organizuoja ir teikia tiek savarankiškai, tiek Kliento
pavedimu ar užsakymu, siekdamas užtikrinti, kad Kliento veikla atitiktų ir būtų vykdoma laikantis
taikytinų teisės aktų, standartų ir taisyklių reikalavimų, gerosios praktikos pavyzdžių bei Kliento
verslo interesų. 
2.2. Kiek tai susiję su šioje Sutartyje numatytų Valdymo paslaugų teikimu, Paslaugos teikėjas imsis
reikiamų veiksmų, inicijuos Kliento sprendimų ar kitų reikiamų dokumentų priėmimą ir vykdymą, kai
tai yra būtina įgyvendinant Kliento veiklą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus.
2.3. Paslaugų teikėjas Valdymo paslaugas teiks ekonomiškai bei efektyviai, optimaliomis
sąnaudomis, laikydamasis teisės aktų reikalavimų, visuotiniai pripažįstamų etikos, profesinių,
vadybos ir atsakomybės normų ir principų, Paslaugų teikėjo nustatytų Valdymo paslaugų teikimo
standartų.
2.4. Pagal šią Sutartį Valdymo paslaugos teikiamos išskirtinai Užsakovo naudai ir jo interesais,
tačiau Paslaugų teikėjas neįsipareigoja Valdymo paslaugas teikti išimtinai Klientui. Šioje Sutartyje
nurodytas Valdymo paslaugas Paslaugos teikėjas teikia visoms grupės įmonėms.
2.5. Šios Sutarties vykdymo tikslais, Paslaugų teikėjas turi teisę pasitelkti trečiuosius asmenis, kai
atsižvelgiant į konkrečių Valdymo paslaugų poreikį yra būtina užtikrinti Valdymo paslaugų kokybę ar
jų atlikimą laiku. Paslaugų teikėjui Valdymo paslaugų teikimui pasitelkiant trečiuosius asmenis, visais
atvejais Paslaugų teikėjas lieka atsakingas už suteiktų Valdymo paslaugų kokybę.
2.6. Priklausomai nuo Valdymo paslaugų pobūdžio, jos gali būti teikiamos žodžiu, raštu arba kitais
su Klientu suderintais būdais. 
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2.7. Valdymo paslaugos teikiamos lietuvių kalba, išskyrus atvejus, kai dėl Kliento poreikių ar teikiamų
Valdymo paslaugų pobūdžio, Šalims sutarus, jos teikiamos kita kalba.
2.8. Valdymo paslaugos įprastai teikiamos Kliento arba Paslaugos teikėjo buveinės vietoje. Šalims
suderinus poreikį, Valdymo paslaugos gali būti teikiamos ir kitoje Šalims priimtinoje vietoje.
2.9. Paslaugų teikėjas, jo darbuotojai ar paskirti atstovai, laikydamiesi Sutartyje nustatytų sąlygų ir
užtikrindami informacijos konfidencialumą, turi teisę be papildomo atlygio naudotis Kliento
dokumentais, informacinėmis sistemomis, registrais, duomenų bazėmis, kita informacija ir (ar)
intelektinės veiklos rezultatais, priklausančiais ar skirtais Klientui, kiek tai yra reikalinga šioje
Sutartyje numatytų Valdymo paslaugų teikimui ir kiek tai neprieštarauja infrastruktūros valdytojo
veiklą reglamentuojančių teisės aktų nuostatoms.
2.10. Šia Sutartimi Paslaugų teikėjui, jo darbuotojams, atstovams ir Sutarties vykdymui pasitelktiems
asmenims, suteikiami įgalinimai atstovauti Klientui ar veikti jo vardu, o taip pat – perįgalioti, kai tai
yra reikalinga Paslaugų teikėjui teikiant Valdymo paslaugas ar šios Sutarties vykdymo tikslais. Esant
poreikiui, Klientas priims sprendimus bei suteiks reikiamus individualius įgaliojimus arba Šalys
sudarys atskirą sutartį, kurioje aptars ar detalizuos Paslaugų teikėjui suteikiamų įgalinimų apimtis.
2.11. Klientas bet kuriuo metu gali kontroliuoti ir tikrinti teikiamų Valdymo paslaugų kokybę, reikalauti
pateikti informaciją ir paaiškinimus dėl teikiamų Valdymo paslaugų.
2.12. Jei Sutartyje numatytos Valdymo paslaugos yra suteiktos netinkamai (suteiktos nesilaikant
Lietuvos Respublikos teisės aktuose, Sutartyje nustatytų sąlygų ir/arba Paslaugų teikėjo nustatytų
Valdymo paslaugų teikimo standartų) dėl Paslaugų teikėjo kaltės, gaunami Kliento veiklos priežiūrą
ir kontrolę vykdančių valstybės įstaigų nurodymai, susiję su Valdymo paslaugų teikimu, Paslaugų
teikėjas įsipareigoja neatlygintinai ir nedelsiant ištaisyti klaidas ir suteikti Valdymo paslaugas
tinkamai ir (arba) taip, kad būtų užtikrintas nurodytų valstybės įstaigų nurodymų laikymasis.
2.13. Gavęs informaciją apie nekokybiškai suteiktas Valdymo paslaugas, Paslaugų teikėjas
įsipareigoja atlikti suteiktų Valdymo paslaugų analizę ir per 7 (septynias) kalendorines dienas pateikti
Klientui atsakymą dėl Valdymo paslaugų suteikimo kokybės. 

3. KLIENTO TEISĖS IR PAREIGOS
3.1.Klientas įsipareigoja:
3.1.1. tinkamai ir sąžiningai vykdyti Sutartį, mokėti už tinkamai suteiktas Valdymo paslaugas šioje
Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
3.1.2. laiku informuoti Paslaugų teikėją apie įvykius, susijusius su Kliento veikla, jos pokyčiais,
esminiais įvykiais ar pan., jeigu minėti įvykiai daro įtaką ar gali įtakoti Valdymo paslaugas, jų apimtį
ir/ar atlikimo terminus;
3.1.3. bendradarbiauti su Paslaugų teikėju, teikiant Sutarties vykdymui pagrįstai reikalingą
informaciją ir dokumentus, esant būtinumui – teikti paaiškinimus Paslaugų teikėjui raštu;
3.1.4. Paslaugų teikėjui ir jo skirtiems atstovams suteikti visą Valdymo paslaugų teikimui reikalingą
informaciją, žinias ir, užtikrinant Kliento konfidencialios informacijos apsaugą, atskleisti Kliento verslo
informaciją tiek, kiek tai reikalinga tinkamam ir kokybiškam Valdymo paslaugų teikimui;
3.1.5. supažindinti Paslaugų teikėją su Kliento vidaus teisės aktais, standartais ir procedūromis bei
jų pakeitimais, kurios yra svarbios Valdymo paslaugų teikimui ir (arba) nustato Šalių teises ir
pareigas, neaptartas Sutartyje.

3.2. Klientas turi teisę:
3.2.1. gauti paaiškinimus iš Paslaugų teikėjo į jam iškilusius, su Valdymo paslaugomis susijusius
klausimus;
3.2.2. teikti pretenzijas Paslaugų teikėjui dėl Valdymo paslaugų kokybės ir reikalauti pašalinti/ištaisyti
Valdymo paslaugų trūkumus;
3.2.3. Valdymo paslaugų teikimo metu, motyvuoto prašymo pagrindu, reikalauti Paslaugų teikėjo
darbuotojo/ Paslaugų teikėjo pareigas vykdančio asmens pakeitimo, jei mano, kad šis asmuo nėra
stropus ar netinkamai vykdo pareigas.

4. PASLAUGŲ TEIKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS
4.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
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faktiškai suteiktas Valdymo paslaugas ketvirčio užmokestį (už pirmą ketvirtį, mokamą nuo Sutarties
įsigaliojimo) 4 600 000,00 (keturi milijonai šeši šimtai tūkstančių) EUR, neįskaitant PVM, kuris
apskaičiuojamas ir Kliento sumokamas Sutartyje nustatyta tvarka. Įkainio peržiūra vyksta Sutarties
6.3 – 6.8 nurodyta tvarka.
6.3. Klientas atsiskaito su Paslaugų teikėju už faktiškai suteiktas Valdymo paslaugas sumokėdamas
Valdymo paslaugų užmokestį, apskaičiuotą šios Sutarties 6.5 - 6.8 punktuose nustatyta tvarka.
6.4. Jei kitaip nenumatyta šioje Sutartyje, Paslaugų teikėjo mokėjimai Sutarties vykdymui
pasitelktiems tretiesiems asmenims (už nekilnojamojo turto registro duomenų teikimą, gyventojų
registro duomenų teikimą, juridinių asmenų registro duomenų teikimą, notarų, konsultantų, ekspertų,
specialistų, antstolių paslaugas ir kitas trečių asmenų paslaugas ir pan., rinkliavos ir mokesčiai už
trečiųjų asmenų, valstybės ar savivaldos institucijų teikiamas paslaugas, kurios yra neatsiejamos
nuo Valdymo paslaugų teikimo arba yra būtinos siekiant suteikti Valdymo paslaugas) nėra įtraukti į
Kliento mokamą Valdymo paslaugų užmokestį. Tretiesiems asmenims Paslaugų teikėjo faktiškai
sumokėti užmokesčiai (išlaidos) yra apskaičiuojami papildomai prie Valdymo paslaugų užmokesčio
ir Klientas juos sumoka Sutartyje nustatyta tvarka. Šios išlaidos nėra apmokestinamos Paslaugų
teikėjo pelno marža. Jei objektyviai įmanoma, šias išlaidas tretiesiems asmenims planuoja Klientas,
numatydamas jas savo biudžete. Paslaugų teikėjas, esant Kliento poreikiui, pateikia reikiamus
duomenis tokių išlaidų planavimui.
6.5. Valdymo paslaugų užmokestis yra apskaičiuotas laikantis Paslaugų teikėjo patvirtintos
AB „Lietuvos geležinkeliai“ grupės įmonių kainodaros metodikos principų (toliau – Metodika).
6.6. Jei Metodikoje ar šioje Sutartyje nėra nustatoma kitaip, apskaičiuojant Kliento mokėtiną Valdymo
paslaugų užmokestį, Valdymo paslaugų mokestis apskaičiuojamas taikant šiuos principus bei
priskiriant šias Paslaugų teikėjo išlaidas:
6.6.1. tiesioginės išlaidos – įskaitant Valdymo paslaugas teikiančių Paslaugos teikėjo darbuotojų
darbo atlygio išlaidas, socialinio draudimo įmokas, tiesiogines darbo priemonių, darbo vietų išlaidas
bei kitas išmokas, tiesiogiai susijusias su teikiamomis Valdymo paslaugomis . Tiesioginės išlaidos
apskaičiuojamos įvertinant darbuotojų laiko dalį, skirtą teikiant Valdymo paslaugas Klientui;
6.6.2. netiesioginės išlaidos – įskaitant nuomą, mokesčius už licencijų išdavimą, keitimą ir kitus
veiksmus, administracines išlaidas ir t. t. Šios išlaidos priskiriamos Klientui teikiamų Valdymo
paslaugų kaštų bazei pagal apskaičiuotų tiesioginių išlaidų svorį arba kitą tinkamą kriterijų;
6.6.3. antkainis – teikiamoms Valdymo paslaugoms bus taikomas rinkos sąlygas atitinkantis
antkainis, taikomas remiantis rinkoje taikomu antkainiu paslaugoms, savo esme atitinkančioms
Valdymo paslaugas. Paslaugos teikėjas antkainio dydį kiekvienais Sutarties galiojimo metais
nustatys vienašališkai, atlikęs paslaugų, savo esme atitinkančių Valdymo paslaugas, rinkos tyrimą,
ir įvertinęs šioms paslaugoms rinkoje taikomą antkainį, pateikiant Klientui su antkainio dydžiu
susijusią informaciją. Antkainis netaikomas tiesioginėms išlaidoms, susijusioms su Tretiesiems
asmenims mokėtinomis sumomis;
6.6.4. kitos išlaidos, kurias pagal šios Sutarties ar Paslaugų teikėjo patvirtintos Metodikos nuostatas,
priskirtinos Valdymo paslaugų mokesčiui; 
6.6.5. mokesčiai – prie apskaičiuoto Valdymo paslaugų metinio mokesčio bus pridedamas pridėtinės
vertės ir kiti pagal teisės aktus taikytini mokesčiai, apskaičiuoti ir mokami Lietuvoje galiojančių
įstatymų nustatyta tvarka pagal PVM sąskaitos faktūros išrašymo dieną galiojantį tarifą. Pasikeitus
taikytinų mokesčių tarifui, mokesčiai mokami pagal įstatymo nustatytą tarifą be atskiro Sutarties
pakeitimo.
6.7. Visi atsiskaitymai pagal šią Sutartį atliekami eurais.
6.8. Už suteiktas Valdymo paslaugas Klientas mokės kas ketvirtį, per 45 (keturiasdešimt penkias)
kalendorines dienas nuo išrašytos Paslaugų teikėjo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. Už
Valdymo paslaugas mokėtina suma (Valdymo paslaugų užmokestis) skaičiuojama tokia tvarka:
6.8.1. per kalendorinį metų ketvirtį faktiškai suteiktų Valdymo paslaugų apimtys ir sekantį kalendorinį
metų ketvirtį mokėtinas Valdymo paslaugų užmokestis, nustatomas kiekvieną kalendorinį ketvirtį,
jam pasibaigus;
6.8.2. faktiniai per kalendorinį metų ketvirtį suteiktų Valdymo paslaugų duomenys naudojami kito
kalendorinio ketvirčio Valdymo paslaugų užmokesčiui apskaičiuoti. Nustatytas kito kalendorinio metų
ketvirčio Valdymo paslaugų mokestis tikslinamas Sutarties 6.8.4 punkte nustatyta tvarka,
atsižvelgiant į pasibaigusio ketvirčio metu faktiškai suteiktų Valdymo paslaugų apimtis;
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6.8.3. už einamąjį ataskaitinį mėnesį Valdymo paslaugų užmokestis skaičiuojamas kaip 1/3 (viena
trečioji) dalis nuo kalendorinių metų ketvirčio Valdymo paslaugų užmokesčio sumos, apskaičiuotos
Sutarties 6.8.1 ir 6.8.2 punktuose nustatyta tvarka;
6.8.4. Paslaugų teikėjas ne vėliau kaip iki kito mėnesio, einančio po pasibaigusio kalendorinio
ketvirčio penkioliktos dienos, pateikia Klientui informaciją (ataskaitą) apie faktinį per kalendorinį
ketvirtį suteiktų Valdymo paslaugų apimtį (kiekį). Jei tarp Šalių nekyla nesutarimų dėl suteiktų
Valdymo paslaugų apimties (kiekio), Paslaugų teikėjas išrašo Klientui PVM sąskaitą-faktūrą už
kalendorinio ketvirčio trečiąjį mėnesį, į šią sąskaitą taip pat įtraukdamas faktinius koregavimus,
įvertinant per visą kalendorinį ketvirtį faktiškai suteiktų Valdymo paslaugų apimtį (kiekį). Tais atvejais,
kai tarp Šalių kyla nesutarimų dėl per kalendorinį ketvirtį suteiktų Valdymo paslaugų apimties (kiekio)
arba Paslaugų teikėjas užtrunka/nespėja operatyviai surinkti ir laiku pateikti Klientui faktinių
duomenų apie per kalendorinį ketvirtį suteiktų Valdymo paslaugų apimtis (kiekį), Paslaugų teikėjas
išrašo ir pateikia klientui PVM sąskaitą faktūrą už kalendorinio ketvirčio trečiąjį mėnesį kaip nustatyta
6.8.5. punkte, o Šalims išsprendus nesutarimus dėl suteiktų Valdymo paslaugų apimčių (kiekio) arba
Paslaugų teikėjui surinkus duomenis apie faktiškai per kalendorinį ketvirtį suteiktų Valdymo paslaugų
apimtį (kiekį), Paslaugų teikėjas papildomai išrašo ir pateikia Klientui atskirą koreguojančią
(kreditinę) PVM sąskaitą faktūrą, atsižvelgdamas į nustatytas per kalendorinį ketvirtį faktiškai
suteiktas Valdymo paslaugų apimtis (kiekį).
6.9. PVM sąskaitą faktūrą už Valdymo paslaugas, kaip nustatyta Sutarties 6.8 punkte, Paslaugų
teikėjas pateiks Klientui kiekvieną mėnesį, ne vėliau kaip iki einamojo mėnesio paskutinės darbo
dienos, išskyrus koreguojančią PVM sąskaitą faktūrą už kalendorinį ketvirtį.
6.10. Per Paslaugų teikėjo nustatytą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 5 (penkios) darbo
dienos, Klientas apmokės šioje Sutartyje nustatyta tvarka apskaičiuotas Paslaugų teikėjo faktines
išlaidas tretiesiems asmenims.
6.11. Atsiskaitymai pagal šią Sutartį vykdomi pavedimu į Paslaugų teikėjo sąskaitą banke Nr.
LT68 7044 0600 0029 4239 AB SEB bankas.

7. INTELEKTINĖ NUOSAVYBĖ
7.1. Visi šios Sutarties rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant
intelektinės nuosavybės teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinės veiklos rezultatus,
yra Paslaugų teikėjo nuosavybė, išskyrus atvejus, kai, esant poreikiui užtikrinti viešosios geležinkelių
infrastruktūros valdytojo funkcijų vykdymą dėl imperatyvių teisės aktų reikalavimų, Šalys susitars
kitaip.
7.2. Ši Sutartis kartu yra ir Šalių licencinis susitarimas, kuriuo Paslaugų teikėjas suteikia Klientui
neterminuotą, neperleidžiamą, neišimtinę licenciją naudoti Paslaugų teikėjo intelektinės nuosavybės
objektus, sukurtus teikiant Valdymo paslaugas ar vykdant šią Sutartį.
7.3. Bet kokie su Sutartimi susiję ar Sutarties vykdymo metu Kliento perduoti dokumentai, išskyrus
pačią Sutartį, yra Kliento nuosavybė ir, Paslaugų teikėjui baigus vykdyti Sutartyje numatytus
įsipareigojimus, Kliento reikalavimu turi būti grąžinti (kartu su visomis jų kopijomis) Klientui.
7.4. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja apsaugoti viena kitą nuo bet kokių trečiųjų asmenų
reikalavimų ar pretenzijų, galinčių atsirasti dėl vienai iš Šalių pažeidžiant trečiųjų asmenų intelektinės
nuosavybės teises.
7.5. Šalys nedelsiant informuos viena kitą apie gautą ieškinį ar bet kokį kitą reikalavimą dėl bet kokios
su Sutartimi susijusios intelektinės nuosavybės teisės pažeidimo ar įtariamo pažeidimo.

8. KONFIDENCIALUMAS IR ASMENS DUOMENŲ APSAUGA
8.1. Šalys susitaria laikyti šią Sutartį, išskyrus Sutarties sudarymo faktą, ir visą Sutarties pagrindu
viena kitai perduodamą informaciją paslaptyje neterminuotai, neatsižvelgiant į tai, ar ta informacija
pateikiama žodžiu ar raštu. Šalys susitaria neatskleisti konfidencialios informacijos jokiai trečiai šaliai
be išankstinio raštiško ją pateikusios Šalies sutikimo, o taip pat nenaudoti konfidencialios
informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams, išskyrus atvejus, kai tokia informacija turi
būti atskleista Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytais atvejais. 
8.2. Visa Šalių informacija, suteikta viena kitai vykdant šią Sutartį, yra laikoma konfidencialia, nebent
Šalis, pateikusi informaciją, nurodys, kad tam tikra pateikta informacija nėra konfidenciali.





8

9.4. Sutartis išlieka galioti Kliento teisių ir pareigų perėmėjams, jei įvyksta visiškas ar dalinis Kliento
teisių ir pareigų perleidimas arba Kliento verslo ar jo dalies perleidimas trečiajam asmeniui.

10. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
10.1. Už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ir/ar netinkamą vykdymą Šalys atsako šioje
Sutartyje ir teisės aktuose nustatyta tvarka.
10.2. Kiekviena Šalis įstatymų nustatyta tvarka atsako kitai Šaliai už nuostolius, tokios Šalies patirtus
dėl šioje Sutartyje numatytų kitos Šalies įsipareigojimų pažeidimo.
10.3. Nepaisant šios Sutarties nuostatų, Šalys savarankiškai priima verslo sprendimus ir jokia šios
Sutarties nuostata negali būti suprantama ir aiškinama kaip įpareigojanti Šalį ar jos valdymo organus
priimti verslo sprendimus šios Sutarties ar Sutarties vykdymo metu suteiktų Valdymo paslaugų
pagrindu. Kliento verslo sprendimai, kuriuos jis priima atsižvelgdamas į Paslaugų teikėjo suteiktas
Valdymo paslaugas, išlieka savarankiškais Kliento, jo valdymo bei priežiūros organų, vadovybės,
darbuotojų ar kitų specialistų sprendimais.
10.4. Paslaugų teikėjo atsakomybė yra ribojama Paslaugų teikėjo pagal šią Sutartį gautinų Kliento
mokėjimų suma.
10.5. Klientas, nesant apmokėjimo sulaikymo pagrindų, nesumokėjęs Paslaugų teikėjui už suteiktas
Paslaugas per Sutartyje nurodytą bei Paslaugų teikėjo papildomai suteiktą terminą, Paslaugų
teikėjui pareikalavus moka 0,05 procento dydžio delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už
kiekvieną uždelstą dieną.
10.6. Šalys susitaria, kad nuostolių atlyginimas ir/ar netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo
Sutarties nuostatų tinkamo vykdymo.

11. FORCE MAJEURE
11.1. Šalis atleidžiama nuo civilinės atsakomybės, jei ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių,
kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti
kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui (nenugalimos jėgos aplinkybės). Šalys nenugalimos
jėgos (force majeure) aplinkybes supranta taip, kaip jas reglamentuoja Lietuvos Respublikos civilinio
kodekso 6.212 straipsnis ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr.
840 patvirtintos “Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms,
taisyklės” tiek, kiek jos neprieštarauja Lietuvos Respublikos Civiliniam kodeksui. Apie šių aplinkybių
atsiradimą Šalis kitą Šalį privalo informuoti per 3 (tris) darbo dienas nuo sužinojimo (arba turėjimo
sužinoti) apie jų atsiradimą. Šalių įsipareigojimų vykdymas atidedamas nenugalimos jėgos
aplinkybių egzistavimo laikotarpiui.
11.2. Šalis prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos
jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių
atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir
dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą
įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų
nevykdymo pagrindas.
11.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių
atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo
momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai
Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

12. ŠALIŲ PATVIRTINIMAI IR GARANTIJOS
12.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:
12.1.1. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta, tinkamai
vykdoma ir galiotų;
12.1.2. sudarydamos Sutartį, Šalys neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių teisės
aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų;
12.1.3. Šalies atstovai, pasirašę šią Sutartį, yra Šalies tinkamai įgalioti ją pasirašyti;
12.1.4. Šalims nėra žinoma apie jokius būsimus teisinės aplinkos pasikeitimus, kurie gali turėti įtakos
Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymui.
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2) siūlomas pirkimo objektas visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus; 
3) sutinku su visomis pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis; 
4) pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 

 

______________________________________________________ 

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

Pasiūlymo formos 1 priedas 

„Pasiūlymo konfidenciali informacija“ 

 

PASIŪLYMO KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

 

Atkreipiame tiekėjų dėmesį, kad Lentelėje Nr. 1 nurodyta Pasiūlymuose pateikiama informacija 
bus viešinama vadovaujantis pirkimus reglamentuojančių teisės aktų nuostatomis bei Viešųjų 
pirkimų tarnybos bei teismų formuojama praktika. 

 

Lentelė Nr. 1 

Eil. 
Nr. 

Užpildytos formos ir kita pateikiama 
informacija3 

Viešinimo pagrindas 

1. 

Pasiūlymo forma (be priedų, bei Tiekėjo 
(juridinio asmens) informacija, nurodyta 
šios pasiūlymo formos 1 dalyje, kuri bet 
kokiu atveju negali būti laikoma 
konfidencialia informacija) 

Viešinama vadovaujantis VPĮ 20 straipsnio 2 
dalimi / PĮ 32 straipsnio 2 dalimi. 

2. Tiekėjo rekvizitai ir kita informacija 

Viešinama vadovaujantis VPĮ 20 straipsnio 2 
dalimi/ PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, išskyrus 
informaciją, kurios atskleidimas negalimas 
pagal Asmens duomenų teisinės apsaugos 
įstatymą. 

3. 
Tiekėjo EBVPD forma ir pagrindžiantys 
dokumentai 

Viešinama vadovaujantis VPT ir teismų 
formuojama praktika, kad tiekėjo kvalifikaciniai 
duomenys, kuriais tiekėjas remiasi siekdamas 
laimėti viešąjį pirkimą, negali būti laikomi 
konfidencialia informacija, išskyrus tokius 
kvalifikaciją pagrindžiančius dokumentus, 
kuriuos atskleidus būtų pažeisti tiekėjo 
įsipareigojimai pagal su trečiaisiais asmenimis 
sudarytas sutartis (VPĮ 20 str. 2 d. 3 p. / PĮ 32 
str. 2 d. 3 p.) arba informacijos atskleidimas 
negalimas pagal Asmens duomenų teisinės 
apsaugos įstatymą. 

4. 
Ūkio subjekto (-ų) EBVPD forma ir 
pagrindžiantys dokumentai 

Viešinama vadovaujantis VPT ir teismų 
formuojama praktika, kad tiekėjo kvalifikaciniai 
duomenys, kuriais tiekėjas remiasi siekdamas 
laimėti viešąjį pirkimą, negali būti laikomi 
konfidencialia informacija, išskyrus tokius 
kvalifikaciją pagrindžiančius dokumentus, 
kuriuos atskleidus būtų pažeisti tiekėjo 

 
3 Atskiri dokumentai ar šiuose dokumentuose pateikiama informac ja gali būti nurodoma atskirose eilutėse, atsižvelgiant į informacijos 
konfidencialumą. Atsižvelgiant į informacijos konfidencialumą, pateikiami konfidencialumą įrodantys dokumentai ir argumentai. 
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įsipareigojimai pagal su trečiaisiais asmenimis 
sudarytas sutartis (VPĮ 20 str. 2 d. 3 p. / PĮ 32 
str. 2 d. 3 p.) arba informacijos atskleidimas 
negalimas pagal Asmens duomenų teisinės 
apsaugos įstatymą. 

5. Tiekėjo siūlomų specialistų sąrašas 

Viešinama vadovaujantis VPĮ 20 straipsnio 2 
dalimi/ PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, pateikta 
informacija, išskyrus informaciją, kurios 
atskleidimas negalimas pagal Asmens 
duomenų teisinės apsaugos įstatymą. 

6. 
Tiekėjo kvalifikaciją pagrindžiančių 
dokumentų sąrašas 

Viešinama vadovaujantis VPĮ 20 straipsnio 2 
dalimi/ PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, pateikta 
informacija, išskyrus informaciją, kurios 
atskleidimas negalimas pagal Asmens 
duomenų teisinės apsaugos įstatymą. 

7. Prekių, paslaugų, darbų įkainiai 

Viešinama vadovaujantis VPĮ 20 straipsnio 2 
dalimi/ PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, VPT ir teismų 
formuojama praktika, išskyrus įkainių 
sudedamąsias dalis. 

8. 

VĮ Registrų centro LR Vyriausybės 
nustatyta tvarka išduotas dokumentas, 
patvirtinantis jungtinius kompetentingų 
institucijų tvarkomus duomenis. 

Viešinama vadovaujantis VPĮ 20 straipsnio 2 
dalimi/ PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, pateikta 
informacija, išskyrus informaciją, kurios 
atskleidimas negalimas pagal Asmens 
duomenų teisinės apsaugos įstatymą. 

9. Išplėstinis VĮ Registrų centro išrašas 

Viešinama vadovaujantis VPĮ 20 straipsnio 2 
dalimi/ PĮ 32 straipsnio 2 dalimi, pateikta 
informacija, išskyrus informaciją, kurios 
atskleidimas negalimas pagal Asmens 
duomenų teisinės apsaugos įstatymą. 

10. Prekių pavyzdžiai 
Viešinama vadovaujantis VPĮ 58 straipsnio 4 
dalimi / PĮ 68 straipsnio 4 dalimi. 

 

Siekiant užtikrinti, kad laimėjusių Dalyvių pasiūlymuose esančios informacijos paskelbimas 
neprieštarautų teisės aktų reikalavimams, teisėtiems Tiekėjų interesams arba netrukdytų laisvai 
konkuruoti tarpusavyje, prašome nurodyti, ar Pasiūlyme yra konfidencialios informacijos ir 
kokia Pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali bei pateikti konfidencialumą 
įrodančius dokumentus.4  

 

Pažymime, kad lentelėje Nr. 1 nurodyta informacija bus viešinama net ir tuo atveju, jei Tiekėjas 
nurodytų, kad ji laikoma konfidencialia.  

 
4 Lentelėje Nr. 2 pateikiama informacija apie Pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumą. Galimas laimėtojas privalo nurodyti, ar 
jo Pasiūlyme yra konfidencialios informacijos, ir kuri Pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali. Nurodant, jog informacija yra 
konfidenciali, prašome pateikti konfidencialumą įrodančius dokumentus ir argumentus. Visas Dalyvio Pasiūlymas negali būti 
laikomas konfidencialia informacija. 

Tuo atveju, jei Lentelė Nr. 2 ar atskiros jos eilutės nėra užpildomos, Pirkėjas laikys, kad ta Pasiūlymo informacija arba atitinkama 
jos dalis nėra laikoma konfidencialia.  

Atkreipiame dėmesį, kad vadovaujantis VPĮ ir (arba atitinkamai PĮ), Konfidencialia negali būti laikoma informacija, kuri atitinka VPĮ 20 
straipsnio 2 dalyje ir (arba atitinkamai PĮ 32 straipsnio 2 dalyje) nustatytus požymius ir sąlygas, o Pirkėjui kilus abejonių dėl Dalyvio 
Pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, ji  kreipiasi į Dalyvį su prašymu įrodyti nurodytos informacijos konfidencialumą. Per 
Pirkėjo nurodytą terminą (kuris negali būti trumpesnis kaip 5 darbo dienos) Dalyviui nepateikus tokių įrodymų arba pateikus netinkamus 
įrodymus, laikoma, kad tokia Pasiūlyme nurodyta informacija yra nekonfidenciali. 
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Lentelė Nr. 2 

Eil. 

Nr. 

Užpildytos formos ir 
kita pateikiama 

informacija5 

Ar dokumentas 
konfidencialus? 

(Taip / Ne / 
Neteikiama) 

Kokiu pagrindu atitinkamas 
dokumentas yra (ne)konfidencialus? 

1.  

Jungtinės veiklos 
sutartis (jei Paraišką / 
Pasiūlymą pateikia 
Tiekėjų grupė) 

Neteikiama 

Informacija gali būti laikytina 
konfidencialia, išskyrus atvejus, jeigu 
atitinkama informacija skelbiama viešai 
arba tiekėjas nurodo, kad nėra 
konfidencialu. 

2.  
Tiekėjo siūlomų 
medžiagų ir įrenginių 
sąrašas  

Neteikiama 

Informacija gali būti laikytina 
konfidencialia, išskyrus atvejus, jeigu 
atitinkama informacija skelbiama viešai 
arba tiekėjas nurodo, kad nėra 
konfidencialu. 

3.  

Kartu su Pasiūlymu 
pateikiama 
dokumentacija, kurioje 
yra pateikti medžiagų ir 
įrenginių techniniai 
aprašymai 

Neteikiama 

Informacija gali būti laikytina 
konfidencialia, išskyrus atvejus, jeigu 
atitinkama informacija skelbiama viešai 
arba tiekėjas nurodo, kad nėra 
konfidencialu. 

4.  Įmonės įstatai Neteikiama 

Informacija gali būti laikytina 
konfidencialia, išskyrus atvejus, jeigu 
atitinkama informacija skelbiama viešai 
arba tiekėjas nurodo, kad nėra 
konfidencialu. 

5.  
Deklaracija dėl 
Subtiekėjų pasitelkimo 
pirkime 

Neteikiama Informacija laikytina konfidencialia. 

6.  
Konfidencialios 
informacijos 
pagrindimas 

Neteikiama 

Informacija gali būti laikytina 
konfidencialia, išskyrus atvejus, jeigu 
atitinkama informacija skelbiama viešai 
arba tiekėjas nurodo, kad nėra 
konfidencialu. 

7.  
Neįprastai mažos 
kainos pagrindimas 

Neteikiama 

Informacija gali būti laikytina 
konfidencialia, išskyrus atvejus, jeigu 
atitinkama informacija skelbiama viešai 
arba tiekėjas nurodo, kad nėra 
konfidencialu. 

 

______________________________________________________ 

 
5 Atskiri dokumentai ar šiuose dokumentuose pateikiama informac ja gali būti nurodoma atskirose eilutėse, atsižvelgiant į informacijos 
konfidencialumą. 
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(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė, parašas)6 

 

 

 

 
6 Jei Pasiūlymą Pirkimui pasirašo vadovo įgaliotas asmuo, prie Pasiūlymo turi būti pridėtas rašytinis įgaliojimas arba kitas dokumentas, 
suteikiantis parašo teisę. 




